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Η s  ε  Ν Η
Αγαπητε jj.se. Ιωάννη

’Απαντώ εί; τήν επιστολήν τήν όποιαν 
μοί Iστείλε; χθες διά να σοί δώσω τήν 
συγκατάθεσίν μου να νυμφευθής νεάνιδα 
«τήν οποίαν, καθώς λέγεις, άγαπας μέ
χρι παραφροσύνης».

— ίΰ στέλλω τήν παρούσαν χωρί; νά 
θϊΛω ,5’ Υποσχέσεων αί όποίαι είμαι βέ
βαιος οτι 0α είναι μάταιαι— νά σε άποτρέψω 
τοϋ σκοποί σου. Νυμφεύσου την άφοϋ 
αϋτη είναι ή επιθυμία σου. άλλ ένθυμοϋ 
τι σρι ειπον οτε το πρώτον μοΐ ώ μίλησε; 
περί τοϋ γάμου τούτου.

1 ε  μονον εχω, καί γηράσκων ήλπιζον 
πάντοτε οτι ήθελες με διαδεχθή εί; τήν 
έπαυλίν μου έίώ . άλλ' όμως μετά τ ; τέ
λος τής θητείας σου δεν επανήλθες εις τήν 
αναπαυτικήν ζωήν τή ; εξοχής, προτίμησα; 
την αθλίαν ζωήν τής πόλεως. Έδώ ήσο 
κύριο, αύτοθι οοϋλος' άλλο ωνείρευόμην 
δια σέ. Πλπιζον οτι προίούσης της ήλι- 
κιας σου, θά ήννοεις ποσον ήπατήθη; καί 
θα έπανήρχεσο ένταϋθα νά συζευχθής γεν- 
ναίαν χοιρικήν, ή οποία νά σοί δώση ώραία 
καί εϋσταλη τέκνα.

Φεϋ ! νυμφεύεσαι έκ πόλεως μίαν ε ; 
εκείνων τών ωχρών καί αδυνάτων νεανίδων 
τήν οποίαν εν φύσημα άνεμου δύναται νά 
ανατρεψη. Πάντοτε λοιπον θά εϋρίσκεται 
μακράν μου. Συζεύξου την άφοϋ αϋτό είναι 

^ ρ ω μ ένο ν  σου’ μή τήν φέρης 'όμως 
εοώ οεν θελω νά γνωρίσω έκείνην, ήτις 
εκλεψε τήν καρδίαν τοϋ μόνου μου τέκνου 
μοϋ εκλεψε τον υιόν μου— άφοϋ πάντοτε 
μακράν μου θά ήσαι— ά; μή παρουσιασθή
ποτέ ενώπιον μου ή κλέπτρια ! ............

Σκεφθητι καλώς Ιωάννη μου ή καρδία 
μου είναι αστείρευτος εις αγάπην δια σέ' 
άφες αυτήν τήν γυναίκα, ήτις σε παρέσυρε 
και τήν οπίαν θά άηδιάσης βραδύτερον καί 
caOc πλησίον τοϋ πατρος σου" έλθε νά πε- 
ριποιήσαι τήν γήν, τήν όποιαν si πρόγονοί

σου εποτισαν οιά τοϋ ίδρώτος των' ζήσω- 
μεν πάλιν τάς ώραίας ημέρας τοϋ παρελ
θόντος, οποτε έπηγαίνομεν όμοϋ εις τοϋ;
QC'ypO'jz ΧΛΙ iOA£~3{AcV 72 CSVCpz '/.χί ~'ζ
σπαρτά κυματίζοντα εις εκάστην πνοήν 
ανέμου. Λεν είναι ετσι υιέ μου; οτι δεν 
θά άντιστής εις τήν προσκλησιν τής κα- 
ροιας μου και οτι θά εχω το ευτύχημα προ
σεχώς νά σέ έναγκαλισθώ ;

Ο αγαπών καί περιμένων σε 
Πατήρ σου.

ΜΑΘΟΤΡΕΝ ΝΟΡΜΑΝ
Μεθ ολας ταύτας τάς τρυφεράς καί εν 

ταυτω άπειλητικάς οδηγίας ό ’Ιωάννης συ- 
νεζεύχθητήν ερωμένην του, ήτις ήτο πτω- 
'/.j ί??»νή άλλά φρόνιμος καί εργατική, 
άςία βεοαιως τοϋ προς αυτήν ερωτός του. 
Αυπηθείς ομως ό ’Ιωάννης εκ τής άρνή- 
σιως τοϋ πατρος του να '.δη τήν σύζυγον 
του τώ εστελλεν επιστολάς επί επιστολών 
όπως τον πείση νά μεταβάλη γνώμην’ άλλ ’ 
ό γέρων χωρικός— τρωθέντος τοϋ πατρικού 
τ ιυ  γοήτρου— εμεινεν άκαμπτος καί ώμοσε 
μίσος άγριον κατά τής συζύγου τοϋ υίοϋ 
του, επι τοϋ οποίου μάλιστα καί μέρο; τοϋ 
μίσους τούτ5υ ειχεν επιρριψει, αρνούμε— 

οεχθή τοϋ λοιποϋ'πλησίον του. 
ουτε νά ένδιαφέρεται διά παν ο.τι άφεώρα 
πλέον αντον. isa ευτυχή ή δυστυχή ολίγον 
με ενδιαφέρει, δεν εχω" πλέον υιόν έλεγε 
μετά πείσματος ό κύριος τής έπαύλεως' 
και οιά νά μή καμφθή άπό τάς ίκευτικάς 

tsj uicu του τας ε/.αιε ywptc να 
τάς άποσφραγίζη.

ΙΙαρήλθον έτη τινά.
Μίαν ημέραν άπεσφράγισε άνεπαισθή- 

τως πως επιστολήν προερχομένην έκ Πα- 
ρισίων. αναγνώρισα; δέ τον γραφικόν χα
ρακτήρα τοϋ υιοϋ του τήν ερριψε μετά λύσ- 
σης χαμαί, αλλ άγνωστός τις καί άκατα- 
οάμαστος δύναμι; τον έκαμε νά λάβη' καί 
‘.αλιν τήν επιστολήν και να άναννώστ _ά 
έξης.  ̂ ‘ "

Καλέ μου πάτερ.
Η σύζυγος— ή αγαπητή μου Μαρία—
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άσθενεί βαρέως. καί σας ικετεύω νά με 
βοηθήσητε όπως τήν σι.’)σι.)' έξησθενημένη 
προ πολλοϋ ένεκα τής εργασίας καί τοϋ 
τοκετού περί τοϋ οποίου σας έγραψα τότε. 
έγινε κλινήρης πρό τινων εβδομάδων καί 
εκτοτε χειροτερεύει. Ό  ιατρός είπεν ότι 
διά τή ; άλλαγής τοϋ κλίματος υπάρχουν 
ελπίδες διασώσεως. Δυστυχώς όμως—-τών 
ολίγων μα; χρημάτων δαπανηθέντων— δεν 
δύνάμαι νά βοηθήσω τήν αγαπητήν μου 
σύζυγον καί μόνον εκ τής πωλήσεως τών 
επίπλων μας θά κατορθώσω ίσως νά πλη
ρώσω τά διά τόν σιδηρόδρομον έξοδα, όπως 
έλθω μεν πλησίον σας. "Ω !...  σας παρα
καλώ Πάτερ καμφθήτε" δώσετέ της θέσιν 
μικράν πλησίον σας' ή οικία σας είνε με
γάλη καί δεν θά σας ένοχλή παντάπασιν 
άρκεϊ μόνον νά θελήσητε. Γνωρίζω ότι 
ή μεγάλη αϋτη αΐτησίς μου θά σάς στοι- 
χίση πολύ, άλλά με ήγαπατε τόσον όταν 
ή μην μικρός καί ή καρδία σας είναι τόσον 
γενναιόδωρος διά τους δυστυχείς, ώστε ελ
πίζω ότι εκείνο τό όποιον εις τούτους δεν 
άονεισθε εάν έκρουον τήν θύραν σας. πολύ 
περισσότερον δε θά τό άρνηθήτε καί εις 
εμέ. Πάτερ μου σάς έξορκίζω σώσατε τήν 
σύζυγόν μου’ εις τάς χεΐρας σας είναι ή 
ζωή τη ς ... .λυπηθήτέ με....θά σας άγαπώ- 
μεν τόσον πολύ, οίστε ουδέποτε θα στενο- 
χωρηθήτε. Περιμένω άπάντησιν. Ώ ! σας 
παρακαλώ μή βραδύνετε πολύ!....

Ό  άγαπών καί σεβόμενος ύμας 
Υίός σας 

I Ω Α Ν Ν Η Σ

Ό ταν ό γέρων χωρικός άνέγνωσε τήν 
επιστολήν, εμεινεν επί πολύ ακίνητο; με 
τά όμματα έστραμμένα προς τήν γήν καί
σκεπτόμενος : Είναι ασθενής καί βα-
ρέως!...εκείνη τήν όποιαν τόσον έμίσει. 
Είναι άσθενής καί ή ζωή της έςαρταται έξ 
αύτοϋ, τον όποιον τόσον αυτή έβλαψε. 
ΓΙρός στιγμήν συνεκινήθη εκ τών παρα
κλήσεων τοϋ υίοϋ του. Ναι! συνεκινήθη καί 
ήτοιμάζετο νά τώ γράψη νά ελθη... Ά λ λ  
αιφνιδίως έγεννήθη δυσπιστία εν τώ έγκε-

φάλω του: μήπως ή επιστολή αϋτη ήτο 
δέλεαρ, όπως τόν άπατήσουν νά συγχώ
ρηση καί οεχθή πλησίον του τήν— ξένην; 
Είναι πολύ πανούργοι α·. νεάνιοες τών πό
λεω ν!.... Ά !  'Ό χι! δεν ήθελε νά άπα- 
τηθή' εάν τώ δντι ήσθένει τόσον τό χειρό
τερον δι αυτήν! ή οικία του δεν ήτο νοσο- 
κομεϊον. οί Παρίσιοι ποϋ άποσποϋν τούς 
υιούς άπό τούς κόλπους τών πατέρων των' 
ή τόσον μεγάλη αυτή πόλις ήδύνατο νά 
περιθάλψη τοϋ; κατοίκου; της.

Καί εάν άπεθνησκεν; εν τοιαυτη περι- 
■πτώσει—τήν οποίαν όμως άπηύχετο θα 
έπανέκτα διά παντός τόν υ'.ον του. τοτε 
πλέον θά άνήκεν έ ; ολοκλήρου εις αυτόν. 
Ά λ λ ω ς  τε αϋτή ή γυνή ήτο μηδέν δι αυ
τόν Ξένη! ποτε δεν τήν είδε— διατι νά
σκέπτεται διά τήν ξένην, τήν κλέπτριαν 
τοϋ έρωτος τήν διαταράξασαν τά χρυοα 
του όνειρα. Ταϋτα σκεφθείς ερριψε τήν 
επιστολήν— εις τό κάτω μέρος τής οποία; 
ήτο γεγραμμένη ή διεύθυνσίς των— εις το 
πϋρ, ίνα καί θέλων κατόπιν μή δύναται νά 
τοίς άπαντήση.

’Επί μήνα ολόκληρον ό Γέρων ΜαΟου- 
ρεν άνησύχει, ότε μεν εϋχαρισσημένος διά 
τήν πραξίντου, ότέ δέ μετανοών. Πρωίαν 
τινά ό άγροτικός διανομεϋς τώ ένεχείρισε 
μεγάλον φάκελλον εις τό επάνω μέρος τοϋ 
όποιου ήτο διά μεγάλων γραμμάτων ή 
εξής έντυπος επιγραφή:

ο Ά  σ τ υ ν ο μ ί a 11 α ρ ι σ ί ω ν»
(Αστυνομικός Σταθμός 8ος)

Τ ί ήτο αύτό; δεν είχε καμμίαν ύπόθε- 
σιν με τήν αστυνομίαν, με δειλίαν τινά 
έστρεψε μηχανικώς μεταξύ τών δακτύλων 
του τήν μυστηριώδη αυτήν επιστολήν χω
ρίς νά τολμά νά τήν άνοιξη' άς ίδωμεν' 
τί άλλως τε είχε νά φοοήται τήν ώραίαν 
αυτήν πρωίαν, όπότε ο; κώδωνες τής εκ
κλησίας ήχουν χαρμ.οσύνως καί οί γείτονες 
καί οί φίλοι του διήρχοντο εύθυμοι μετα- 
βαίνοντες εις τήν εκκλησίαν; έξ άπαντος 
δεν θά τόν περιέμενε κακόν τι. Μέ ύπο-
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τρεμουσαν τήν χείρα τήν άπεσφράγισε καί 
ανέγνωσε.

«Κύριε,
_ «Μ” * λύπης μου σας αναγγέλλω οι- 

πλοϋν ουστύχημα. τι όποιον σας πλήττει 
κκιρίως.

»Κατ α>τάς νεαρά τι; γυνή όνομαζο- 

με'νη Μαρία Ρολάνοου άπεΟνησκεν έν 'τή 

...ωχική τη:  οικία εις τήν συνδικίαν μα;" 

Οα έΟάπτετο τήν πρωίαν τής χθες. οτε εί- 

σελθόντες ο: νεκροΟάπται εϊρον παραλλή- 

λω, «.ρ;; .ο φερετρον το πτώ'λα τοϋ συζύ- 

^υ . λ, , .  Ια.ρος προσκληΟείς είπεν οτι ό 

ουστυχής άπεΟανεν έκ λύπης καί ασιτίας.

» Εκ τών εγγράφων τών άποθανόντων 

εμαΟον τήν οιεύΟυνσίν σας καί τόν στενόν 

οεσμόν. οστις σας συνοεεΓ συλλυπούμενο; 

ΰμας οια τήν σκληραν τα:την δοκιμασίαν 

εύχομαι τήν ές ύψους παραμυθίαν».

’Αφοΰ άνεγνωσε τήν έπιστολήν ταύτήν 

ο ί ερων Μαθουρεν άνέκυψε με tojc ο

φθαλμού- απλανείς. Απεθανον!...απεΟα- 

νιν καί ο! δύο!!... Έ ?ό.... έφόνευσα̂ ...

τον —  υιόν μου! εψελλισε καί επεσε βα

ρεωςκατα γης.

Ιοτε ακριβώς επιστρεφουσα έκ τής εκ

κλησίας ή υπηρέτρια του είσήλΟεν εις τήν 

οικίαν και εύρεν τον κύριον της άφρίζοντα

καί κυλιόμενον έ-ί τοϋ οαζεοου.

Είχε παραφρονήσει ό ουστυχής!

(Έ κ  τοϋ Γαλλικού) ' μ  . Ρ

ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΙ ΤΟΤ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΥ
ΕΝ τ α  ΕΣΩΤΕΡΙΚΟ

Έ ν  Ήρα κλείω Οί κ. κ. Γ. Ζουρίοης, Ί.

Σμυρνάκης και Ιωάννη; Κοκκινάκης 

Έ ν  Χανίοις Οί κ. κ. Ιΐεοάκη; καί Φοο- 
τσάκης.

• ν Ι’εΟί'ΐινιι Οι /.. κ. Άλ. ! Iετυχάκης 

και ’Εμμ. Ι’οβατζιδάκης έμποροι 

Έ ν  Πανόρ»κο·Μι·λοποτάιιον '0 κ. Ν.
X. Δοάνοακη; έαποοος 

Ι̂ν  Λγί<;> Γαλήνη 'ό κ. Ρ. Σηι&άκη;

Ι’-ν Λγ. Λικολαω *0 κ. Ιν. Χατζιδάκη; 

Έ ν  Σητεία Ό κ. Γ. Λ. Στεφανίδη;.

Π Ρ Ω Τ Ο  Φ Ι Λ Ι  g)

Χτυπούσε η καρδιά μου καί τά μάτια μου 
θολωμένα κυττάζαν πότε Οάρθη;, ω γλ υ 
κερά μου. ’Πτο ή πρώτη μα; φορά που μό
νοι μακρυά άπο του; άλλου; Οά μιλούσαρ'.ε, 
κι ετρεμε ολο τό κορμί μου όλα-δύνατο σάν 
ερ/)μο καλάμι στή άκρη ποτάμιου, ποϋ τρέ- 
/. ε ι με όρμη to; τη  θα/,ασσα. Κ:* ήρθε;!

Λεν σε είδαν τά μάτια μου γ ιατί κ λε ί
στηκαν άπο τή λάμψί τή ; εύμοο®[5;  σου 
καί τά αύτίά μου δέν ηκουσαν' τό' έλαφρό 
σου π*ρπάτ/)μα. Μα τό κορμί μου εμούδιασε 
καί κόρμιασαν ολε; αί α’-σβήσει; καί έγε-οα 
σέ μιά καρέκλα γιά  νά μην πέσω. Καί σε 
κυττοϋσα μ ’ όόθάνοιχτα τά μάτια χωοί; νά 
σέ θωρρώ, κ ι ’ ένοιωθα νά σιμώνης κ ι ’’ έρο- 
βοΰμουνα τήν άγρια αγάπη σου.'Ξερό ήταν 
τό στόμα μου στήν πρώτη τή  μ ιλ ιά  μου 
και σούπα, <7* αγαπώ.

Ι\Γ εσύ μοϋ γέλασε: αόριστα σάν σκάσιαο 
τοϋ ούρανοϋ στό πρώτο τό φ ιλ ί ποϋ δέχεται 
α π ’ τόν /ρυσά/τινο τόν ή λ  jo.

Εκλυτα τά ματϊα μου σαν μεθυσυ,ένο; 
άπο τά μύρα τή ; ευμορφιά; σου. κΓ άφήκαν 
τά /ερία μου νά κρεμαστούν ’κε: ποϋ κα
θόμουνα γ ια τί δέν ει/α δύναμι νά τά κινήσω.
_ Κι ήρθε; κοντά μου κΓ άκούμβησε; στό 
ωμό μου τό χέρι σου τρεμάμενο κΓ έσίκωσα 
τά μάτια μου γιομάτα δάκρυα γ ιά  νά σέ δώ 
και μοϋ γελασ ε;. Και σούπα σ ’ άγαπώ. 
Ήσουν νεράιδα ζωντανή στό θείο έκείνο γ ε 
λοίο το κλαψαοικο Τά μάτια σου άνοιγο- 
κλειοϋσαν τρομαγμένα σάν τ ’ ούρανοϋ τήν 
πούλια π ’ άνο ιγοκλεΐ τό φώ ; τη ; καί τή 
λάμψί τη ; με; τό γλυκό τρεμόσβισμα τών 
άστρων στό σκοτάδι.

ΙΙσουν ώμοοφη περίσία καί λυγηρό ήταν 
το κορμί σου, ώ παρθένα μου!

Εκλ=.ιόωσε; τά χέρια σου γύοω στο λα ι·;. ό 
μου και με φ ίλησε: στά μάτ;α. Κ ’ έμειναν 
κλειστά οέν ήθελα νά σκορπίσω μέ τ ’ άνασί- 
κωμα τώ ν βλεφάρων μου τόν κόσμον τών 
ονείρων ποϋ λουλουδοπλέ/τηκε μέ; τό κ λ ε ί
σιμο τών ματιών μου πάνω άπό τά βλέιιαοά 
μου. ' '

Μ αγκάλιασε; κΓ ή τρομάρα τοϋ κοο- 
>' '°ϋ_ σου μέ ξύπνησε άπό τόν όνειοεαένο 
τόν αφάντα/το τών πόθων ύπνο καί σέ κύτ- 
-αςχ κατάαατα και σύ ε^ααογελασες. Γε-
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λοϋσαν μ έ ; ή κόρες τώ ν ματιών σου καί 
σούπα σ ’ αγαπώ .

Μέ; τό ξε/ύλισμα τής αγάπη ; μου τών 
πόθων ή όρυ.ή αοΰοωκε όυνααί κι έ/ύθη/.α 
στήν άγκαλίά σου και τά /ε·.λη υ.ου τρε;χά- 
αενα σέ φίλησαν ;τό στόμα. Τραβήχτηκα 
πίσω γ ια τί φοβήθηκα. Τά χε ίλη  μου λαορι- 
ζανε και ετοε^αν και οεν απορούσα να τά 
ύποτάςω στον ένωϊσαό αου. ^  έκύτταςα 
καί έσύ κοκκίνησε; ώς μεσα τάσπράοι τοϋ 
αατιοϋ καί κύττα ξε;. Καί οάκουα θολώσαν 
τών ματιών σου τήν λαμπαοα Ετρεςαν στά 
μάγουλα σου χονδρά σάν διαμάντια j >£0 δά
κρυα κΓ ά π ’ τά ματόκλαδά σου έπεφταν 
έπεφταν άλλα στολίδια ατίμητα τή ; παρ
θενιά ; σου. Μέ δακρυσμένα καί παραπονε
μένα μάτια μέ κύτταξε; καί μ έ; τ έ ; χοϋφτες 
τώ ν χεριών σου έκρυψε; τό πρόσωπό σου, 
ώ γλυκεία  μ ’άγάπη, καί πλαντακχτσ  μυρο- 
λοϊτό τής παρθενιά; τοΰ κορμιοϋ σου άνεσί- 
κωνε τών στηθ ών σου τά μικρά κύματα. 
“Εγειρε; τό κεφάλι σου στόν ώμο μου και
άο/ισε; κλάϋμα.

‘ — Κ λάψε, γλυκέ ιά  μου αγάπη, στόλησε 
μέ χ ίλα  δηο διαμάντια τή ν ώμορφ-ά την 
άγρια τοϋ παρθένου κορμιοϋ σου.

ΊΙράκλειον 7.8.1908. Γ ι ά ν ν η ς  Γ ι ο τ λ η ε

ν'Λ M I K F A I  Α Γ Γ Β Α 3 Α 3

Ανταλλάσσω οϊουοήποτ; Κράτους γραμματό
σημα, Κρητικά τοιαΰτα μεταχειρισμένα:

Ή  Λ'.ευΟυνσίς αον:
Μ ΙΧΑΗ Λ  Ο Δ ■ Τ Ζ ΙΒ Ο Γ  ΛΟ ΥΣ

ΑΔΑΝΑ («I. ΑΣΙΑΣ)

©
Ανταλλάσσω Κρητι/.α γοαααατόσηαα αετα- 

χειρισαίνα μέ τοιαΰτα οίουδήποτί ξένου Κρά
τους.

'II Λιεύθυνσ'.ς [J-o-j .
Α Λ ΕΞ. Μ. ς υ γ γ ε λ α κ η ς

Α Γ ΙΟ Ν  Ν ΙΚΟ ΛΑΟ Ν (Κ ρ η τ η ς )

Άνταλλάσ^υ είκονογραφη{χ=να οελτάρια <.αν- 
τα/οθεν.

SAD I N O EL
P O S T E - R E S T A N T  <ca n d iε Cr e t e )

: :  ΠΝΕΤΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ f
^

Α Ι Ν Ι Γ Μ Α  5 on

(Α ί λύσεις δεχταί μέχρι 
τής 10 Σ επτεμβρίου 1 9 0 8 ) .

Τ ι  π ό ο ’. α  α ο υ  £ · ν α ; ο μ ο - .α  ώ ς  κ α ί  ή  κ ε φ α λ ή  μ ο υ  
ο ί  β α σ ι λ ε ί ς  ϋ π ί κ υ π τ ο ν  π ά λ α ι  σ τ ή ν  π ρ ο σ τ α γ ή ν  μ ο υ  
Ή  κ ε φ α λ ή  α ο υ  π ά ν τ ο τ :  δ ε ι κ ν ύ ε ι  α π ο ρ ία ν  
κ ’ ο ί π  / δ : ;  α ο υ  μ  λ ΰ τ α  α ο υ .  μ α κ ρ ά ν  ο δ ο ιπ ο ρ ία ν  
Ό  τ ό ν ο :  έ π ί  κ ε φ α λ ή ς ,  ε · ν ’  ό λ η  ή  ι σ χ ύ ;  α ο υ  
ί ν  κ α τ α ο ϊ ]  σ τ ά  π ό ο ι α  μ ο υ  χ ά ν ε τ ’ ή  ο ύ ν α α ί ;  μ ο υ  

Κ α ί  θ ά  μ ε ν ’ ά π λ ο ΰ ;  π ρ Ε σ β ύ τ η ;
ή  ά σ ή α α ν τ ό ;  τ ι ;  θ ύ τ η ς .  

γ. ε.

®
Π Ρ Ο Β Α Η Μ Α  0 ΟΝ

Κ η π ο υ ρ ό ;  τ ι ;  έ ρ ώ τ η θ ε ί ;  π ό σ α  ε ί ν α ι  τ ά  έ ν  τ η  
Α Ξ μ ο νέ α  τ ο υ  λ ε μ ό ν ι α  ά π ή ν τ η σ ε ν  ό ι ;  έ ξ ή ; :  « Ε · . ν α ι  
τ ό σ α  ό σ α  β λ έ π ε ι ; ,  κ α ί  α ν  ή σ α ν  ά λ λ α  τ ό σ α  κ α ι  .ό  
τ έ τ α ρ τ ο ν  κ α ί  τ ό  ή α ι σ υ  α υ τ ώ ν ,  α κ ό μ η  ο ι  κ α ι  ε ν ,  
Οά ή σ α ν  ό σ α  κ α ί  τ ά  ε 'τ η  i v o ;  α ι ω ν ο ; » .  Π ό σ α  λ ε -  

α ό ν ι α  ε Τ χ ε ν  ή  λ ε μ ο ν έ α ;

[’Εστάλη νπό ννκτοβάτον)
Θά κ ε ρ δ ίσ η  Ε ις  άρι& μός. ’ Α μφ ότερα  τά 

π ε ρ ιο δ ικ ά  μ α ς  δω ρεάν  ε π ι  εν  έτος .

Λ .  V » Σ  1 Γ. I  ε
TQN ΕΝ TQ ΤΙΓ ΑΡΙΘ. 2 ΦΓΛΑΑΜΟ ΑΙΝΙΓΜΑΤΩΝ

*2) τί> ψ τ/ φ ίο ν  Ο .  
3 )  ί» ό Π ο ς —ό Π ό ς—δ ό ς .
^5) ο  Χ ρ ι σ τ ό ς

’ Ορ&άς λ ύ σ ε ις  ε σ τε ιλ α ν  ο ι εξής-
S a d i — N o e l ,  Ά λ έ ξ α ν .  Ό ρ φ α ν ί δ η ; ,  Ά λ ε ξ .  

Σ υ γ γ ε λ ά κ η ; .  Λ .  Γ .  Β λ α σ τ ό ς .  Λ .  Κ ο / κ ι ν ί δ η ; .  
Έ α μ .  Γ .  Λ ι α λ υ ν ά κ η ; .  ό  Μ α ϋ ρ ο ;  ι α τ ρ ό ς  Γ .  Κ .  
Κ υ ρ ι α κ ά κ η ς .  Ι Ι ρ ω τ ο α α γ ι ά , Ν .  Σ .  Κ α ρ α ο ε λ λ ά κ η ς ,  
Γ λ ύ κ ε - .ά  Ά ν ά μ ν η σ ι ; .  Μ ή  μ ο ΰ  ά π τ ο υ .  Ν  ] ' .  Ζ ε ρ -  
ό ο υ δ ά κ η ; .  ’ Α ρ σ α κ ε ι ά ; .  " Α σ τ ο ο ν  ά κ τ ι ν ο β ό λ ο ν ,  
Β .  Σ .  Π α σ π α ρ ά κ η ; ,  Έ λ π ι ο ο φ ό ρ ο ;  ά θ ι γ γ α ν ί ς ,  
Ε θ ν ι κ ό ν  λ ά β α ρ ο ν ,  Λ ό κ τ ω ρ  Τ σ α κ π ί ν η ; ,  Λ ί σ τ ο α ο ;  

α ά / α ι ρ α  κ α ί  Μ .  I .  Π α τ σ α τ ζ ά κ η ς .

Γενομένης κληρώαεως ενώπιον τής 
επιτροπείας, εξήγβησαν τής κληρωτί- 
δος,'ο ΐ εξής τρεις λαχνοί, κατά τήν κά
τω θ ι οειράν:

Α ’ .)  Ό  Μ ανρος Ι α τ ρ ό ς  Κ ά ϊο ο ν  
κερδίζων a φράγκα.
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ν  Η *  - *  Η α « ί - α ρ ά Κ η ς  Ή β ά χ λ Ε ί β »  
/.εοο.ζων οωρεαν το περιοδικόν έπί' |ν |ΤΟς.

^,υ κ " ω “ Γ ^ ο κ η ίν η ς  Κ α λό  Χ ω- 

Στόλου.ί 0 ! α ° 0ς κ£?δίζ“ ν *  > -/ · « -  -

i f !  “ ^ · » ° ; *?'·7Τ*ν*ί* βχ
* ■ « * *  - = ,

6 ' Ύ~* ?v?-u* ;a T,riv « ^ . λ ί ν τ ω ν  όο- «* , λυσ^ι; ίου ενος τ; τήν δύο αΐνιγαίτων ώ- 
ι-.ισης^αι™ ονομ,ατα τών άποστειλάντίΰν | «α λ - 
unvote ,οιαυτας δεν δημοσιεύονται.

Σηα. γ ;  Α ι λύσει; δέον να γρίβωντβι ξγ> ίο·-

( 3 _ A > m ^ i s T O iv a > L G )

Ειτ· Α · Ε ν τ  οε ϋ θα  ρ}- \Α, 5 Λ- χ α* tv··» το προσε/ε;
°ημ·ο«ευβΉ μετά σ/ολίων.— Λ'. Κ . >Α V  

/ . α Λ ο / ώ ? ί . Ποουεχώς Οά σας γοάν!>ω . «Ε
θ ν ικ ό ν  λ ά β α ρ ο ν  Π ά ν ο ο α ο ν.' Κ άτ’ άο- 
/V‘V ε™ « ’·!«ίζω τά; γνώμας σας καϊ σϊς  
ευχάριστο) θερμώς. Σάς έγραψα.— Ά λ ε ξ - ί ι -  
λ ϊΟ . Λ μ π ε Λ ο ΰ ζ ο ν. Σφάλλετε οοονών 
οτ! ενό'αο.ρομα: μόνον δίά τό μή ίσχη.,.ον 
φυλον, 6:οτ: και το ίσχημον μέ ένοιαφέοε!.
ί  .'θν στίΤμην μόνον πληοών»! τάς συν-
ορομας του. —- Δα A II "Λ »ι ·, - , . u  ν ■ Α γ . Μ υο ω να .
Κατόπιν του τελευταίου μου σηυ>ε!«αατος 
μονομερής η^αμοίβαία ένόχλησίς,‘νομίζω οτι 
να εινα: εις ακρον δυσάρεστος.— I .  χ .  Χ α -  
ν ί α . Προσεχώς θά σας απαντήσω. — ”05». 
Κ ερ . ’Α ϊδ ί  ν^ ο ν .  Σάς εγοαψα ίδ-αίτεοως.

Λ . α .  Κ α λ ό  X ω ρ - ό . Βύχαοίστώ δ:ά 
-α συγχαρητηρ:α. Προσεχώς σας γοάα>ω —- 

.  * Τ α - Κ ® σ τ  ί γ  χ έ τ  ’Α μ ε ρ ! κ ή ’ς. νΕ-
ί ,  ον. -α ς  έγραψα. Α ναμ ένω . Μ . Μ . I I .

Ι ε ρ ά  π έ τ ρ α ν .  Τό εογον σας δηαοσ-ευθή- 
σεταί, εαν [^Ατ-ωθή. Μή εΰρίσκεσθε τόσον 
«ψήλα , εαν θε/,ετε νά σας γράοω, δ-ότ: ένώ  
οεν ουναμαι να . . . .  άνέλθω! - ή ζέστη εΓνε
μεγάλη , καί ο άνήοοοος ποοξενεΐ ασθ'Λα __
Κ α ρ δ ιά ν  ίτΛό π έ τ ρ α ν .  Ν ε ά π ο λ  Λ .  Μό
νον τοτε θά σας γράψω, οταν μοΰ γοάψετε ό'τ· 
ευρ:κεσθε εκτός τής πέτρας, καί προ; τοΰτο 
α περιμένω τ ά  πρω χοβρόχια , τ ά  οποία

ώρ:σμένως θά ο-αλύσουν τήν χωματώδη πέ
τραν, υπο τήν οποίαν κρύπτεσθε.   0 .
Κ ε ιί. Α δ α ν α .  ’Αναμένω ΰποσ/εθε-σαν 
εργασίαν. — A .  1 .  "Α γ . Ν ικ ό λ α ο ν .  
^υμβουΑευθε-τε τον κανονισμόν. — Μ . ο δ .
! ; *  - , - ·  ΓΙΘα σ5ί στέλλ<ύ φύλλο ν.
• . ·λΑ 0 * “ % , ! ' .α ν ° ? :J- ° ν . Ή  ψώοα τών 
ορ,.θων προσβαΛλε; κυρίως τούς πόδας, καί

να ’Α ί" ' 1&ίω; απ° καΰσο-
ΑΑ- ? ετί  προσβεβλημένα αέοη δ-ά 

π.τρεΑαιου. Καταβρεχετε τό έδαοος, καί

' £ “ ‘1  Γ £? S<70V Sjva:703σκ.α/. Γ .  Ι ε ρ α π ε τ ρ α ν .  Αί ποαπώ-
ζ ^ ϊ σ ί ! ; . σα; Η;ε ένθουσίοΰν. Θά έοηαο- 

σιευον την ε π ιτ ο λ ή ν  σας, &ν ΰπήβχε χώ-

• ^ ν αΑΛη -τη ί έπ !τ ?οπ·^ -  έ 4 ο 4 :-
? "  ? ^ ε!νε ? αίνετα» χα5«κτηο!σ τ -

κον οχ: μονόν τών νεανίδων, άλλά  καί τών
'  ’ "*„ί* ? , * ,Μ ®“ · Τ ο υ ρ λ ω τ ή ς .  0 ά 

συνεννοηθω με -ον κ. Ενωμοτάρχην καί θά 
σας γράψω. Λ .  Γ α 6 .  Κ ά ίρ  ο ν . Έ λαβον 
ΟοΛταρίον. Αναμένω. — Μ , Λ·. Α  F

’ * Ί  Ε Ρ ά π  ε τ  ρ α ν . Εΰχ^- 
ρ :σ .ω . Απεστεί/.α. -  Σ .  Α . Χ α ν ία .  Θά 
εκτεΛεσω τας παραγγελία; σας. -  Κ(Ιοδ»- 
ο κ λ ε δ τ ρ α ν  Ε ν τ α  ΰ θ α . Ούδέποτε θά δ -  
ελθω. οιοτ! :τ ο  ψευδώνυμόν σας μέ τοοαάζε:.

I - Η. Π. Α γ. Ν - κ ό λ  α ο ν . Τό απόο- 
prr ov των ψευοωνυμων εινα- ίεοόν έκοοά- 
,ω  οε την καταπληξίν μου δ-ά τήν άξίώσίν 
Ta V, Γ 5υ,το ίχ? νον ουναμα: νά σας ε:πω οτ! 
y . . ? 1'. εΖ51νγ1 sivat έκ Πε-ραιώς. - S a d i - 
Noel Δ ά φ ν ε ς .  Σας εύχα? !στώ πολύ δ:ά 
τα compliments. ’Έπραξα κατά τήν έ π -  
θυμ-.αν σας. -  Κ . χ .  Έ ν τ α ΰ θ α .  Έ άν 
ως μανθανω θα μεταβήτε εις Κίσααον. σας 
παρα,'.αλω οπω ; παραδώσητε μίαν έπίστολήν 
μου ε!ς τήν I. Μονήν Τοπλοΰ.

Μ δΛ ας ,ίπ ιστολά- Μαβον μετά την
10 η ν Α νγονστον, {)ά απαντήσω εις τό 
ποοσεχες. '0  Ταχυδβ6μοζ

Π ΡΟ Σ Ε Χ Ω Τ

Π Ω Σ  Ν Α  Κ Α Α Λ Ι Ε Ρ Γ Ω Μ Ε Ν

Κ ά Ο ε ί ν θ ο ς

K -^ O s  X g y g y t / n v
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π ο ι Ης ι ς  ^
--------------

Σ' Ε Ν Α  Σ Υ Ν Ν Ε Φ Ο
(το Τ . %.)

Μ ικρό λευκό μου σύννεφο  
ποΰ σχίζεις τόν αέρα 
ττερίμενέ με στό βουνό 
τό κόσμο τοΰτο τταραηώ  
γυρεύω άλλη σφαίρα.

Ναρ&ώ μαζύ σου θέλω  'γιο 
με τά λευκά σου τά φτερά 
σύρ’ με άτι τόν κόσμ αυτό μα
στού ουρανού τήν άγκαλία [κ ρ ν ά .. . 
’κεϊ ποΰ βασιλεύει ή χαρά.

Θέλω νά μ ά θω  π ώ ς  μιλούν 
’κει πάνω  τ ’ άοτεράκια 
π ώ ς άνταλλάισσοννε φ ιλ ιά  
μες τή( νυκτός τή σιγαλιά 
τ ' ασπρα περιστεράκια.

Φύγε λευκό μου σύννεφο 
δεν σε άκολουθώ  
είμαι δεμένη ’δώ στη γή 
με μ ία λατρεία φλογερή 
τοΰ νέου π ’ αγαπώ .

Και σαν διαβής από εκεϊ... 
δπου τό φ ώ ς  μου είναι 
μην άνεβαίνεις υψηλά  
κατέβα λίγο χαμηλά 
πλησίον του και μείνε.

Και δός του μόνον δυο γλυκά 
και τρυφερά φιλάκια  
πές π ώ ς τά εστειλα εγό) 
κι* επειτα σύρε στό καλό 
μέ τ’ άλλα συννεφάκια.

Δίς Φ.

ΑΓ ΕΝ ΣΟΥ «ΟΝΟΝ ΒΑΕΜΜΑ

Φίλη άν ή μην βασιλεύς 
έδιδα τόν Σταυρόν μου 
τά σκήπτρα τήν πορφύραν μου 
καί τό χρυσόν μου στέμμα 
και τόν λαόν γονυπετή  
εμπρός ένώ π ιόν σου 
δι ’ εν σου μόνον βλέμμα!

θεός αν η μην φίλη μου 
έδιδα τόν αέρα 
και χάος τό πολύμορφον 
και πνοΰν τόν κοσμογόνον 
και απειρίαν και καρπούς 
και άστρα και αιθέρας 
και ήλιον καί ουρανόν 
και φ ώ ς  τό τής ημέρας 
δι’ εν σου μόνον βλέμμα.

Γ. Ε.

Χ Α Μ Ο Κ Λ Α Δ Α

Τά ταπεινά χαμόκλαδα με τάγρια  χαμοπονλχα 
χωρίς τραγούδ ια  ερω τικά  χω ρίς άνϋονς, 

τά γ ιονλ ια  
εσείς ζηλεύετε, κ α ι τά πονλ ιά  τα' αητονς 
Τά κλώ ν ια  σας χαμόγερτα φ ιλούνε 
τά λιμνηααμένα γύρω  βρω μονερϊα  
μ α ζ ί τονς μεγαλώσετ κ ι1 η εμορφ ιά σας ποννε; 
ζητε μονάχα ταπεινά ποτ'ε αί&έρια 
Χ αμόκλαδα σας είπανε ετσι σας λέω κ ί  εγώ 
σάς ρώ τησα τό τόπο σας κα ι μονπετε 

— ειν εδώ .

Μ α δ ια μ ίν ο  χρνσάν& εμσ
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Α Π ’ Ο Λ Α .

- Ό  διάσηιιο; χηιιικό; Τεύσλα. αετά πολυ- 
/ '.αν'.ον εργασίαν

- ’ Επέτυχε τήν κατασκευήν μαργαριτών.
-  Ή

ε τι,ν 
Ιντελώ; έφα;.μΐλλων πρό; τού; αληθείς.

- Ό σω δύσκολον είναι =ί; ενα γΰφτον νά γίνη 
εκατομμυριούχο;.

- Τόσω ευκολον είναι εις τόν εκατομμυρίου/ον 
νά γίντ; γΰφτο;·

- Ο·’ άριστοκράται του Λονδίνου, λόρδο·, καί 
λέδαι, βαρυβίντε; τόν τριφυλόν βίον των ανα
κτόρων TCOV.

- Κατεσκεύασαν κάρρα-καραβάν κλοΰαπ ονο
μαζόμενα.

- Α'.ά τών οποίων περιέρχονται τά; έγκατα- 
λελειμμένας οδού; τού Λονδίνου.

- Καί στήνουν τά τσαντίρια των ώ ; οί γύ- 
οτοι. διασκεδάζοντε; απαράλλακτα ώ ; αυτοί.

- Εννοείται χωρί; γΰοτικην.. . .  ρυπαρότητα.
- Ε ΐ; κάθε πράγμα βλέπετε επέρχεται καί ό 

κόρο;.
- Λί ιταλικοί εφημερίδες. με τά πλέον μελανά 

χρώματα.
- ’Αναγράφουν τήν λειψυδρίαν της Κάτω ’ Ιτα

λία;.
- Πολλά θύματα άριΟμουνται εκ δίψης.
-  Ί Ι  Κυβερνησις, αποστέλλει εις τήν Κάτω 

Ίτακίαν εκ της Βορείου..
- Σιδηροδρομικά; άααξοστοι/ίας άθροας φορ- 

τωμένας ασκούς ύδατος.
- Ό  ό κόσμος αναμένουν είς τούς σταθμούς, 

έναγωνίως.
- Ροφα εντός όλίγιυν λεπτών δλον τό υοωρ 

τών αμαξοστοιχιών.
- Χωρίς να κατορΟοιθη ακόμη εις τας πόλεις 

εισαγωγή ούτε ρανιδος!
- Κατετά/θη και τό «φίλημα» μεταξύ τών 

επιχειρήσεο>ν.
- Ιναι τών έπικερδεστάτων μάλιστα.
- Εις τήν ’Αμερικήν καί τό Αονδινον ετέΟη εν 

ένεργεία ή επι/είρησις αϋτη.
- IIρό ημερών μάλιστα, προκειμένου να συμ- 

πληρωθή ποσόν τι δια τους πτω/ούς του Λονδίνου.
- Λί επί τής συλλογής τών εράνων κυρία ι καί 

δεσποινίδες, εδήλωσαν.
- Ό τ ι έκΟετουν εις πλειοδοτικήν δημοπρασίαν 

τα φιλήματά των.
- Οί πλειοδόται υπερεβησαν τους /ιλιους.
- Και τοιουτοτρόπως είσεπρά/θησαν διακόσια-. 

/ ιλιάδες σελίνια.
- ’Αντί δέκα / ιλιάδων, τά όποια έ/ρειάζοντο.

- Τούτο όμως δυσηρεστησε πολύ τους κυρίους 
διότι έπλούτισε τό φιλανθρωπικόν κατάστημα.

- Καί αί ώραίαι κυρίαι δεν εζητησαν πλέον νά 
φιληθούν.

- Κάποιος κύριος εις τήν εκκλησίαν τού Γκίϊτ 
τής ’Αμερικής προσέφερεν.

- “250 φράγκα εις τήν κοινότητα, υπό τόν ορον
- Χά μή φερωσιν αί κυρίαι καπέλλα εις τήν 

λειτουργίαν.
- Λί ευσεβείς κυρίαι άπέΟεσαν αμέσως τους 

πίλους των, καί τό /ρήμα
- Γην επομενην Κυριακήν, ολαι εφερον επι 

τής κεφαλής των.
- Τους πολυ/ρώμους καί πολυανΟείς κήπους.
- Με τήν σατανικήν πρόφασιν. ότι ή συμφω

νία εγινε διά μίαν φοράν.
- Εις φίλος του πρώτου δωρητού. έδιπλασίασε 

τότε τήν προσφοράν
- ?\*πό τόν ορον όμως είς τό εξής νά μή φέ- 

ρω'σι καπέλλλα εντός τής ’Εκκλησίας.
- Κατά τά τελευταία έτη έδολοφονήΟησαν. αί 

εξής εστεμμένα*, κεφαλαί καί πρόεδροι κρατών.
- Άβδούλ "Αζίζ τής Τουρκίας. 4 Ιουνίου 1876
- ’Αλέξανδρος ό Β\ Λύτοκράτωρ τής Ρωσ- 

σία: 13 Μαρτίου 1881
- Ό  Πρόεδρο: ΓκάοΦίλδ τήν 2 Ιουλίου 1881.
- Ό  Χάζ-έδ-δίν Σέ/η: τή: Περσίας τήν 1 

ΜαΥου 1894.
- Ό  Πρόεδρος Καρνώ τήν 24 Ιουλίου 1894.
'  fII Αύτοκοάτειοα τή: Αυστρίας τήν 10

Τίβρίου 1898.
-  Ούμβέρτο: ό Α '. βασιλεύς τής ’ Ιταλίας *39 

Ιουλίου 1900.
-  'Ο Μάκ Κίνλεϊ τήν 5 Σεπτεμβρίου 1901.
-  ’Αλέξανδρος ό Α '. βασιλεύς τής Σερβίας 

τήν 10 ’Ιουνίου 1903.
- f( ) Βασιλεύς καί ό διάοο/ος τής ΙΙορτογαλ- 

λίας τόν ’ Ιανουάριον 1908.
- Καθ’ έκάστην έπεραν πλήθος όΟωμανών τής 

τελευταίας ταξεως.
- Πλημμυρεί τάς επάλξεις τού φρουρίου εις 

τό Κούμ καπί.
- Ί Ι  συγκετρωσις αυτών εκεί. εξαιρετικώς είς 

τοιαύτην ώραν
Οπότε λούεται κάτωθεν τών επάλξεων ό κό

σμο: καί ίδια μαΟηταί.
- Θεωρείται εις ακρον σκανδαλώδης.
- Καί άντιβαίνουσα εις τούς κανόνας τή: δη

μοσίας αίδοΰς.
Τό ξόανον


